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1 Sender [name, address, country)
Exp éditeuer {nom, adrasse, pays)

A}
VAt Moatana (ad

e o

Ciclamini 4,

ony ciause to thecontary, tothe
Corventlon on the Comtact fur the
International Carrlage of goods by
lemn)

This cargiage Is subfect notwithstanding

INTERNATIONAL CONSIGNMENT
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE

Ce Transport est sourmls, nonobstart toute

clause contraire, a la convention relative
att contract de transport internaticnal de

rodd

marchandive par routly (CMR)

2 Conslgnee (name, address, country}
Destinatalre {nom, adresse, pays)

Horse MLP - Dacia Montage
Uzinei 1
0115400 MIOVENI ARGES

16 Carrer [name, address, country}
Trarsporteuts [nom, adrasse, pays)

SC GE SPEED LOGISTI

Ruménien

q  Pluce of receipt of the goods Magna PT S,pA
tleu et date de 1a prise en charge dalamachandise Via dol Ciclamini 4 70026
Modugno

Place { Uen

Modugno (BARI)

3 Place of dellvery of the gocds (place, country} 17 Successive canlers (e, address, country}
Lau préva pour k2 Ivralson de Ja marchandise Teansponteuers successifs [nom, adresse, pays}
Place f ey - -

Mioveni Arges
Country { Pays

Date / Date

08.11.2023

5 Attached decuments
Documents annexés

Warenbegleitschein-Nr.: 300568

18 Copler’s reservations and ohservations
Réserves at observations des transporteuts

25 Informatien to dete mivetha tanfl -emiglal with border crossings

Fromt To km

& Marks and numbers 7 Number of packages 8 Method of packaging 4 Nhature of the goods 10 Statistic number 11 Grossweightky 12 Volumem?
Margues ¢l neméro Nombre des culis Muodw d'emballaps Nature de ki marchandk No. Stutisti Poids brut ke Cabuge m?
Del.N/ANV., Reference | Cugt./Int Part N. Qty UoM No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
[} "
4051215 P318436101 | 320106782R 104 PC 13 [Ctr metallico 9.029,800
2500002416-008 . mballaggio cambi Rsa 7.456,800
Pz
4051216 P318436101 | 320107384R 9 PC 12 matallico 8,335,200
2500000444-005 mballaggio cambi Rsa 6.883,200
j+F4
Aef to Nr.9 |Fees label number UN Number Packaging Group 19 To be paid by Sender Currency Conslgnee
Nomwoil  |huméra d'opliqualio Numers UN Group d'emballage A payerpar L'expediteur Le destinatiire
Ao 9 Frlglit/Prix de transporl
Reduction/Réducticns
13 Sender's instructions (Customs and cther formalitles) Subtotat/solide
tnstruction de l'expeditever (formalltes douanléres et autres) Surcharges/Suppléments
Incidantal pxpenses/Frals
. [Accessoires
Container No: Various/Divers  +
Seal No: Total to pay
[Totul b payar
14 Reimbursement/Remboursament
15 Olrections as to frelghl payment 20 Speclaf agreements
Prascription affranchi t Conventions particulléres
Free / Franko L .
hot tree / hon Franto Iree carri.er o
21 Printed on P A%Ea\ 24 Goods recefved Date
Etabllea MOdugno (BARI) Oaiﬂf’f. = Réception des narchandises  Date
22 23 i2 G 5 onfle 20__
in nome a per conto dl mittente AG21WLF
M MAG
el Cf ’g'fi‘ﬂ% f the fender, Signature and stampof the carrler Sigraturne and stamp of the consigoes
BigUtuIc4BMsR0Ie Y expedit Signature et timbre de transporteur Slgnature et timbre du destinatalre

editeur des p

Numizer Ho exihasige

Palett recelver / Destinatalre des
hurcet

palettes
No X IHEE

fadumnge  Hype
EeerTallt
=g

isimgnmlm

28 Carrers contrarior

O, Chiaracterislic Loud cavudly i1 KG

&
ralier

Recelver conflrmatlon / date { signature

Drivar contlrmation / date / signature

Used Gen Nr

[CJniativnal

[Jetlatert

I

DCEMT
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1 5*"2;' i"-““;‘- ““d"::" '“-“"““V’) . . INTERNATIONAL CONSIGNMENT
tewer (nom, adresse, pays i 8 k 3
d - LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
This carrlage is subject notwithstanding Ce Transport est sitrmls, nonobstart toute
any clatse to thecontary, tothe clause contralre, a la convention refative
Corvention on the Contect for the aucontract de transport international de
Intrnational Carriage of goods by mad mdrchardise par rouls [CAVR)
emn)
Ei
-1 2 Consignee (name, address, country} 16 Carrer [name, address, country}
5 Dastinatalre (nom, adresse, pays) Transporteurs [nom, adresse, pays)
g Horse MLP - Dacia Montage 5C GE SPEED LOGISTIC
E Uzinei 1
& 0115400 MIOVENI ARGES
3 —
E-J
% 3 Place of deflvery of the goods (place, country) 17 Successlve carrlers (name, address, country)
a 2 Leu prévu pour ks lvraisen de 1a marchandise Transporleuers successlfs (nom, adresse, pays)
53
2 & Place / Ueu u .
12 Mioveni Arges
Ew Country / Pays e
2% Rumanien
4 Place of recaipl of the goods Magna PT S.p.A
Lieu at date de laprise en charge da lamachandise Vi dal Ciclemlni 4 70028 £
Modugno
Place / Uen
Modugno (BARI)
= DatefDate 48 Carrler's reservations and observations
5 08 .1 1 .2023 Réserves et obsetvations des transporteurs
2
E [5 Attached documents
_§ Dotuments annexés
o ' '
3 Warenbegleitschein-Nr.: 300568
9
é & Marksand numbers 7 Number of packsges 8 Method of packaging 4 hature of the goods 10 Statisticnumber 11 Grossweightky 12 Volume m’
E Matrques et numéros Numbre des tolis Mode d'embullape huture de b mdrchundise N, Statiligue Puls brut kg Cabage ml
kS .
E Del.N/INV. Referenca | Cust./Int Part N. Qty Uo No.Boxes HU Description Total/Net Wt.
dn .
52 4051217 | P318436101 | 320106782R 72 PC 9  [Ctrmetalico 6.251.400
3 & 2E00002416-008 mballaggio cambi Asa 5.162.400
ES pz
= F
g i Total Boxes: fotal Kt.Kg/Het WE.KG
34 E£3.616,400/19.502, 400
a8
+
d
Ref to .9 [Fess [abel number UN Number Packaglng Grovp 19 Tobepald by Sender Currency Consignes
Nomvoll  [huméradiopliquatto AMumérs Un Group &'emballzge A pdyar par L'uxprditeur Monnasin L destinatairs
» ho9 Freiphl/Pix de transpurl
El Reduction/Réduetions
2 |13 Sendars Instructions [Customs and athar formaities} Subtotalfsolde
tnstruction de 'expediteuer [formallies douaniéres et autres) Surcharges/Suppléments
wn tntlduntal expnses/Frais
".‘ N Accessoires
=| Container No: Vadlous/Dhers  +
Seal No: ' Total to pay
= [Tolal a payer
':?é 14 Relmbursement/Remboursement
% 15 Oirectlons as to freight payment 20 Specialagreements
£ Prescription affranchissement Conventions particulléres
£ |Frea/Franko lF .
B [Notfree / hon Franco ree carrier
2 21 Fintedon 24 Goodsrecalved Pate
i Etabliea MOd ugno (BA_B“ 08-1 1 -2023 Réception des marchandises  Date
z |2 23 ople 20
_g in noma & Ber conta dol mitienta AGZ21WLFE
i | Ssmacny
E mﬁ’ Clcle rgt% Ithe t¥der Signaltme antd stamp af Lhe carrisr Signature and slamp of the consiynes
_‘é Bt s sodey expediteuer Signature et timbre de transporteur Signature et timbre du destinataire
£ 75 Informaton to determine the tarl -emeval With DOMGPr Crossings
= Fom To km Palett sender f Expediteur des palettes Palett recebver / Destinatalre des palettes
— T Namhier [ Noexchenge Gl No exchange Tvchange
26 Carriemcantractar
— — Recelver coniirmation / date / slgnature Driver confirmatlon £ date / signature
27 QM. Churveleristic Loyt catucly it KG
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